3690364
ORUP 82758001

@550 mm

A DEPOSER A DEPOSER
EN MAGASIN  EN DECHETERIE

Cet appareil, ses
cordons et batterie
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !
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IMPORTANT INFORMATION!

Please read the entire manual carefully before starting to assemble and/or using this product. Follow the manual thoroughly and keep it for further reference.
VIGTIG INFORMATION!

Laes hele manualen grundigt igennem for samling og/eller brug af dette produkt. Folg manualen ngje, og opbevar den til senere brug.

WICHTIGE INFORMATIONEN!

Bitte lesen Sie die gesamte Anleitung sorgféltig durch, bevor Sie mit der Montage und/oder Verwendung dieses Produkts beginnen.

Befolgen Sie die Anleitung genau und bewahren Sie diese fiir den spdteren Gebrauch auf.

VIKTIG INFORMASJON!

Les hele bruksanvisningen ngye for du begynner 8§ montere og/eller bruke dette produktet. Fglg bruksanvisningen ngye, og ta vare p& den for fremtidig bruk.
VIKTIG INFORMATION!

L&s bruksanvisningen i sin helhet innan du bérjar att montera och/eller anvdnda produkten. Félj bruksanvisningen noggrant och spara den fér framtida
referens.

TARKEITA TIETOJA

Lue kayttbohjeet kokonaan ennen tdmdan tuotteen kokoamista ja/tai kdyttod. Noudata kdyttdohjeita tarkasti ja sdilytd ne mydhempdd tarvetta varten.
WAZNE INFORMACJE.

Przed uzyciem produktu nalezy doktadnie zapoznaé sie ze wskazéwkami bezpieczeristwa. Nalezy zapoznaé sie z instrukcjq obstugi i zachowac jg do uzytku w
przysztosci.

DULEZITE INFORMACE!

Pred sestavenim nebo pouZitim vyrobku si peclivé pfectéte cely ndvod. DodrZujte disledné uvedené pokyny a ndvod uschovejte, aby byl k dispozici v
pfipadé potfeby. =

FONTOS INFORMACIO B

A termék bsszeszerelésének vagy hasznalatanak megkezdése elbtt figyelmesen olvassa el a teljes utmutatét. Orizze meg az Utmutatét, és gondosan tartsa
be a benne foglaltakat.

BELANGRIJKE INFORMATIE!

Lees de volledige handleiding zorgvuldig door voordat u dit product monteert en/of gebruikt. VVolg de handleiding zorgvuldig en bewaar deze voor toekomstig
gebruik.

DOLEZITE INFORMACIE!

Predtym ako zacnete s montaZou a/alebo pouZivanim tohto produktu si pozorne precitajte cely ndvod. Navod désledne dodrZiavajte a ponechajte si ho pre
pouZitie v buddcnosti.

INFORMATIONS IMPORTANTES

Veuillez lire attentivement I'ensemble du manuel avant de commencer a monter et/ou utiliser ce produit. Suivez rigoureusement le manuel et conservez-le
pour toute consultation ultérieure.

POMEMBNE INFORMACIJE!

Pred montaZo/uporabo izdelka pozorno preberite ta navodila za uporabo. Upostevajte navodila in jih shranite, saj jih boste morda se potrebovali.

VAZNE OBAVIJESTI!

Molimo Vas paZzljivo proCitajte upute za uporabu prije sastavljanja i/ili koristenja ovog proizvoda. Strogo se pridrZzavajte uputa i sacuvajte ih za buduce
potrebe.

INFORMAZIONI IMPORTANTI!

Si prega di leggere attentamente l'intero manuale prima di cominciare a montare e/o a utilizzare questo prodotto. Seguire rigorosamente le istruzioni di
questo manuale e conservarlo per una successiva consultazione.

INFORMACION IMPORTANTE

Leer con atencion todo el manual antes de comenzar a ensamblar/usar este producto. Seguir a conciencia las instrucciones del manual y conservarlo para
futuras consultas.

VAZNE INFORMACIJE!

Prije sklapanja i/ili koristenja ovog proizvoda, paZljivo procitajte cijeli prirucnik. PaZljivo se pridrZzavajte uputstava u priru¢niku i saluvajte ga za buduéu
upotrebu.

VAZNE INFORMACIJE!

Pazljivo procitajte kompletan prirucnik pre nego sto pocnete da sklapate i/ili koristite ovaj proizvod. Detaljno sledite prirucnik i sacuvajte ga za kasniju
upotrebu

BAXX/TUBA TH®OPMALIS.

YBaxxHO npo4yuTarite BeCb nocCibHUK, nepiu Hixx 36upatun Ta/yn BUKOPUCTOBYBATHU Liesi NpoAYyKT. BukoHakTe BCi iHCTPyKLil 4uboro nocibHuka ta 36epexits Horo
AJ15 1104a/1bLLOro BUKOPUCTAHHS.

INFORMATII IMPORTANTE

Cititi cu atentie intregul manual inainte de a incepe s& montati si/sau s utilizati acest produs. Urmati indeaproape instructiunile din manual si p&strati-I
pentru consultare ulterioara.

BAXXHA UH®OPMALUSA!

Mons, npoyeTeTe Ls/10TO PbKOBOACTBO BHUMATENIHO, NPeAn Aa 3aroYyHeTe Aa CrobssaTte u/uav n3nonssBare 1T03u npoAayKT. Cneasavite CTPUKTHO
PBKOBOACTBOTO M o na3ete 3a 6bhelmn Cripaskm.

ZHMANTIKEZ MNAHPO®OPIEZ!

AIaBAoTe NPOTEKTIKA OAOKANPO TO EyxeIPidIO MpIv and Tn ouvappoAoynon n/kai tn xprnon Tou npoiovrog. AKOAOUBHOTE NPOCEKTIKA TIG 0dnYIeG TOU €yxEIpIdiou
KalI KpaTOTE TG yia IEAAOVTIKI avapopd.

INFORMACOES IMPORTANTES!

Queira ler este manual inteiro e com atengdo antes de comegar a montar e/ou usar este produto. Siga as instrugdes de forma cuidadosa e guarde-as para
referéncia futura.

BAXXHASI UHOOPMALNS!

BHMMaTEe/IbHO 1 MOJIHOCTLIO MPOYMTalTE 3TO PYKOBOACTBO, MPEXAE YEM MPUCTYNaTb K C60PKe MU UCI0/Ib30BaHUIO 3TOro usaeans. Cneayrite Bcem
MHCTPYKLMAM 3TOr0 PYKOBOACTBA M COXpaHUTE ero Ha byAyLjee ANns CrpasKu.

ONEMLI BILGILER!

Bu drinin montajini yapmaya baslamadan ve/veya drini kullanmadan énce litfen kilavuzun tamamini dikkatlice okuyun. Kilavuzu adim adim izleyin ve daha
sonra basvurmak lizere saklayin.

EELR!

ZHFER T L A5 002 BT I EZF M 15 I F Y, IREFHEEA E2%.
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IMPORTANT!

Mounting screws are not included.

Always make sure that the fastening method you choose is suitable and safe for your home.

VIGTIGT!

Monteringsskruer medfglger ikke.

Sorg altid for, at den fastgorelsesmetode, du anvender, er sikker og egnet til dit hjem.

WICHTIG!

Befestigungsschrauben sind nicht enthalten.

Stellen Sie immer sicher, dass die von Ihnen gewéhlte Befestigungstechnik fiir Ihr Zuhause geeignet und sicher ist.
VIKTIG!

Festeskruer er ikke inkludert.

Velg alltid en egnet og sikker festemetode i boligen din.

VIKTIGT!

Monteringsskruvar medféljer ej.

Sékerstall alltid att den monteringsmetod du véljer ld&mpar sig for din bostad och &r séker.

TARKEAA!

Asennusruuvit eivét sisélly tuotteeseen.

Varmista aina, ettd valitsemasi kiinnitysmenetelmé& on kotiisi sopiva ja turvallinen.

WAZNE!

S'ruby mocujgce nie znajdujq sie w zestawie.

Zawsze upewnij sie, ze wybrana metoda montazu jest odpowiednia i bezpieczna w przypadku Twojego domu.
DULEZITE!

Montazni Srouby nejsou soucasti vyrobku.

VZdy se ujistéte, Ze zplisob upevnéni, ktery jste zvolili, je pro vds domov vhodny a bezpe&ny.
FONTOS!

Szerel6csavarok nincsenek mellékelve.

Bizonyosodjon meg arrdl, hogy az alkalmazott régzitési mddszer megfelel6 és biztonsdgos az otthonaban.
BELANGRIJK!

Montageschroeven zijn niet inbegrepen.

Ga altijd na of de door u gekozen bevestigingsmethode geschikt en veilig is voor uw huis.

DOLEZITE!

MontézZne skrutky nie su stucastou balenia.

VZdy sa ubezpecte, Ze metéda upevnenia, ktord vyberiete, je vhodna a bezpeéna pre vas domov.
IMPORTANT!

Les vis de montage ne sont pas fournies.

Assurez-vous toujours que la méthode de montage que vous choisissez convienne a votre domicile et soit sire.
POMEMBNO!

Vijaki za montaZo niso priloZeni.

Prepritajte se, da je izbran nacin pritrditve primeren in varen za vas dom.

VAZNO!

Vijci za montiranje nisu priloZeni.

Uvijek pazite da odaberete odgovarajuci nacin pri¢vrscéivanja koji je siguran za vase okruZenje.
IMPORTANTE!

Le viti di montaggio non sono incluse.

Assicurarsi sempre che il metodo di fissaggio scelto sia adatto e sicuro per la vostra casa.
IMPORTANTE

Los tornillos de montaje no se incluyen.

Aseglrese siempre de que el método de fijacion empleado sea adecuado y seguro para su casa.
VAZNO!

Sarafi za montiranje nisu priloZeni.

Uvijek budite sigurni da je metod pri¢vrscivanja koji odaberete, odgovarajuci i siguran za Vasu kucu.
VAZNO!

Zavrtnji za montaZu nisu priloZeni.

Obavezno se pobrinite za to da metod pri¢vrscivanja koji ste odabrali odgovara vasem domu i da je bezbedan.
YBArA!

BUHTY 47151 KPINJIEHHS] HE BXOASITb 10 KOMIIEKTY.

MeToa KpinneHHs Ma€ 6yTu NpUAaTHUM i 6e3neyYHnM 4/1s BaLoro OyaAnNHKY.

IMPORTANT!

Suruburile pentru montare nu sunt incluse.

Asigurati-va intotdeauna ca metoda de fixare pe care ati ales-o este adecvatd si sigurd pentru casa dvs.
BAJKHO!

BuHTOBE 3@ MOHTaX He Cca BK/IIOYEHU.

MeToawT Ha 3akpenBaHe, KOITo usbepete, TpsibBa BUHarn Aa e noaxoAasuy 1 6esonaceH 3a JoMa By.
ZHMANTIKO!

O1 Bideg ouvappoAoynang dev nepiAaupBdvovrai.

Na ermBeBaiwveTe navra 0TI 0 TPONOG OTEPEWONG MOU EMAEYETE ival KATAAANAOG Kal aopang yia To oniti 0dg.
AVISO IMPORTANTE!

Os parafusos de montagem néo est&o incluidos.

Certifique-se sempre de que o método de fixacdo escolhido é adequado e seguro para a sua casa.
BAJXKHO!

KpenexHbie Wwypyrbl He BXOAST B KOMIIEKT.

Ob6si3aTe/IbHO yb6eanTecb, YTo BblbpaHHbIN Cocob KpernaeHus BAsSETCs A0MyCTUMbIM 1 6€30MacHbIM 4/151 Ballero JoMa.
ONEMLI!

Montaj vidalari dahil degildir.

Segtiginiz sabitleme ydnteminin eviniz igin uygun ve glvenli oldugundan emin olun.

HERR!

P LFEMEET
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IMPORTANT INFORMATION!

Do not use in wet room.

Do not connect the product to the supply while it is in the packaging

The lamp(s) are not replaceable

This luminaire contains built-in LED lamps.

The lamps cannot be changed in the luminaire.

Made in China

Produced for JYSK a/s, Soedalsparken 18, DK-8220 Brabrand, +45 8939 7500

VIGTIG INFORMATION!

M8& ikke anvendes i v8drum.

Produktet mé ikke tilsluttes stromforsyningen, mens det stadig er i emballagen.
Lampen/lamperne kan ikke udskiftes

Dette lysarmatur har indbyggede LED-lyskilder.

Lysarmaturets lyskilder kan ikke udskiftes.

Produceret i Kina,

Produceret for JYSK a/s, Soedalsparken 18, DK-8220 Brabrand, +45 8939 7500

WICHTIGE INFORMATIONEN!

Nicht in Feuchtrdumen verwenden.

SchlieBen Sie das Produkt nicht an die Stromversorgung an, solange es noch verpackt ist
Die Lampe(n) ist/sind nicht austauschbar

Diese Leuchte enthélt eingebaute LED-Lampen.

Die Lampen in dieser Leuchte kénnen nicht ausgetauscht werden.

Hergestellt in China

Hergestellt fir JYSK a/s, Soedalsparken 18, DK-8220 Brabrand, +45 8939 7500

VIKTIG INFORMASJON!

M8& ikke brukes i v8trom.

Produktet m& ikke kobles til stromuttak for emballasjen er fjernet.

Paeren(e) er ikke utskiftbare.

Denne lampen inneholder innebygde LED-paerer.

Lyspaerene i denne lampen kan ikke skiftes.

Produsert i Kina

Produsert for JYSK a/s, Soedalsparken 18, DK-8220 Brabrand, +45 8939 7500

VIKTIG INFORMATION!

Anvénd inte i v8tutrymmen.

Anslut inte produkten till védgguttaget medan den &r kvar i férpackningen.
Lampan/Lamporna kan inte bytas ut

Denna ljusarmatur har inbyggda lysdiodlampor.

Lamporna i [jusarmaturen kan inte bytas ut.

Tillverkad i Kina

Tillverkad for JYSK a/s, Soedalsparken 18, DK-8220 Brabrand, +45 8939 7500

TARKEITA TIETOJA

Alé kéytd mérkétiloissa.

Ald kytke tuotetta virtaldhteeseen, kun se on pakkauksessa.

Lamppuja ei voi vaihtaa.

Valaisimessa on kiintedsti asennettuja ledivalonléhteita.

Valaisimen ledivalonldhteitd ei voi vaihtaa.

Valmistettu Kiinassa

Valmistettu JYSKille, Soedalsparken 18, DK-8220 Brabrand, +45 8939 7500

WAZNE INFORMACJE!

Nie uzywaé w wilgotnych pomieszczeniach.

Nie podigczac produktu do zasilania w czasie, gdy znajduje sie w opakowaniu

Lampek nie wymienia sie

W sktad oprawy wchodzg wbudowane lampy LED.

Nie mozna wymienia¢ lamp w oprawie.

Wyprodukowano w Chinach

Wyprodukowano dla JYSK Sp. z o.0., Meteorytowa 13, 80-299 Gdarisk, +48 585243333

DULEZITE INFORMACE!

Nepouzivejte ve vihké mistnosti.

Nepfipojujte vyrobek k napajeni, dokud je uloZen v obalu

Zarovku (Zarovky) nelze vymeénit

Toto svitidlo obsahuje zabudované svételné zdroje LED.

Svételné zdroje v tomto svitidle nelze vyménit.

Vyrobeno v Ciné

Vyrobeno pro JYSK a/s, Soedalsparken 18, DK-8220 Brabrand, +45 8939 7500

FONTOS INFORMACIO!

Ne hasznélja nedves helyiségben.

Ne csatlakoztassa az aramforrashoz a terméket, amikor az a csomagolasaban van
A lampa (ldmpéak) nem cserélhet6(k)

A lampatest beépitett LED-lampéakat tartalmaz.

A lampak nem cserélhetbk a lampatestben.

Készlilt Kindban

Megrendeld: JYSK a/s, Soedalsparken 18, DK-8220 Brabrand, +45 8939 7500

BELANGRIJKE INFORMATIE!

Gebruik dit product niet in een natte ruimte.

Sluit het product niet aan op het stopcontact terwijl het in de verpakking zit

De lampen zijn niet vervangbaar

Deze armatuur bevat ingebouwde LED-lampen.

In de armatuur kunnen de lampen niet worden vervangen.

Gemaakt in China

Geproduceerd voor JYSK a/s, Soedalsparken 18, DK-8220 Brabrand, +45 8939 7500

DOLEZITE INFORMACIE!

Nepouzivajte vo vihkej miestnosti.

Kym je produkt v obale, nepripdjajte ho k napajaniu

Ziarovky sa nedaju vymenit

Toto svietidlo obsahuje zabudované svetelné zdroje LED:

Svetelné zdroje v svietidle sa nedaji vymenit.

Vyrobené v Cine

Vyrobené pre JYSK a/s, Soedalsparken 18, DK-8220 Brabrand, +45 8939 7500

INFORMATIONS IMPORTANTES !

Ne pas utiliser dans une piece humide.

Ne branchez pas le produit a I'alimentation tant qu'il est dans son emballage.
La ou les ampoules ne sont pas remplagables.

Ce luminaire comporte des lampes a LED intégrées.

Les lampes de ce luminaire ne peuvent pas étre changées.

Fabriqué en Chine

Fabriqué pour JYSK a/s, Soedalsparken 18, DK-8220 Brabrand, +45 8939 7500
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POMEMBNE INFORMACIJE

Ne uporabljajte v vlaZznem prostoru.

Ne povezujte izdelka v elektricno omreZje, ko je v embalazi

Svetilke niso zamenljive

Ta svetilka ima vgrajene LED-sijalke.

Sijalk v svetilki ni mogoce zamenjati.

Izdelano v Kitajski

Proizvedeno za JYSK Trgovina d.o.o., Tovarniska cesta 10A, 8250 BreZice, Slovenija, 01/888-8912

VAZNE OBAVIJESTI!

Nemojte upotrebljavati u vlaZznim prostorijama.

Ne prikljuCujte ovaj proizvod na elektricnu struju dok se jos nalazi u pakiranju.

Svjetiljke se ne mogu zamijeniti

Ovo rasvjetno tijelo sadrZi ugradene LED Zaruljice.

Zaruljice u ovom rasvjetnom tijelu ne mogu se mijenjati.

Proizvedeno u Kini

Proizvodac: JYSK a/s, Soedalsparken 18, DK-8220 Brabrand, Danska.

Naziv uvoznika i sjediste: JYSK d.o.o0., Damira Tomljanovica, Gavrana 11/6 10020 Zagreb, Hrvatska, 01/5560-331

INFORMAZIONE IMPORTANTE!

Non utilizzare in ambienti umidi.

Non collegare il prodotto all'alimentazione mentre é ancora nella confezione
La o le lampadine non sono sostituibili

Questa lampada contiene lampadine LED integrate.

Le lampadine all'interno non possono essere sostituite.

Prodotto in Cina

Prodotto per JYSK a/s, Soedalsparken 18, DK-8220 Brabrand, +45 8939 7500

INFORMACION IMPORTANTE

No utilizar en cuartos de bafo.

No conecte el producto a la corriente eléctrica mientras esté dentro de su embalaje
Las luces no se pueden sustituir

Esta lampara contiene luces LED integradas.

Estas luces no se pueden sustituir en la ldmpara.

Fabricado en China

Hecho para JYSK a/s, Soedalsparken 18, DK-8220 Brabrand, +45 8939 7500

VAZNE INFORMACIJE!

Ne koristiti u vlaZznim prostorijama.

Ne prikljucujte proizvod na napajanje dok se nalazi u pakovanju.

Svjetiljke se ne mogu zamijeniti

Ova svjetiljka sadrzZi ugradene LED lampe.

Lampe ugradene u svjetiljku nije mogucée mijenjati.

Proizvedeno u Kini

Proizvodacl: JYSK a/s, Soedalsparken 18, DK-8220 Brabrand, Danska.

Naziv uvoznika i sjediste: JYSK d.o.0., Kolodvorska 12, 71000 Sarajevo, Bosna i Hercegovina, Tel. +387 33 546 963

VAZNE INFORMACIJE!

Nemojte koristiti u vliaznoj prostoriji.

Ne prikljucujte proizvod na elektri¢nu struju dok se nalazi u pakovanju.

Svetiljke se ne mogu zameniti

Ova svetiljka sadrzi ugradene LED lampice.

Lampice u ovoj svetiljci se ne mogu menjati.

Zemlja porekla Kini

Proizvedeno za: JYSK a/s, Soedalsparken 18, DK-8220 Brabrand, Danska.

Naziv uvoznika i sediste: JYSK d.o.o., Nehruova 68b, 11070 Beograd - Novi Beograd, Srbija, +381 11 6555 945

BAXKJ/IUBA IH®OPMAL|IA.

He BukopucTtoByBaTu y BOJIOrOMY MpUMILLEHHI.

MMepLu HixX nig’eaHyBaT BUPI6 A0 Mepexi XUBEHHS, HOro cnig Aictatn 3 yrnakosKuy.

JlaMnoyku He nignsaraoTb 3aMiHi

Llesi cBiTMABLHUK OCHaleHo BOyA0BaHUMU CBIT04i0AHNMN 1aMiaMu.

Jlamnun B CBITMJIbHNKY 3aMiHIOBaT HE MOXHA.

BurotosneHo B Kutai

BupobneHo Ha 3amoBrieHHs1 komnaHii KCK A/C (JYSK A/S), Aanis, CogancnapkeH 18, 8220 bpabpaHa, Ten. +45 89397500.

Imnoptep Ta npeacraBHuk B Ykpaini: TOB «lOCK YkpaiHa», YkpaiHa, M. Kuis, Byn. IoaHHa [MaBna II, 6ya. 21, ten. +38 0443210270, www.jysk.ua

INFORMATII IMPORTANTE!

A nu se utiliza in incaperi umede.

Nu conectati produsul la reteaua de alimentare cand este in ambalaj

Lampile nu pot fi inlocuite.

Acest corp de iluminat este prevazut cu lampi cu leduri integrate.

Lampile din acest corp de iluminat nu pot fi schimbate.

Produs in China

Produs pentru JYSK a/s, Soedalsparken 18, DK-8220 Brabrand, Danemarca, +45 8939 7500.

Distribuitor JYSK Roménia SRL, Bd. Iuliu Maniu Nr. 560A, 061129, Bucuresti, Roménia, +40 372 000 600

BAXHA UH®OPMALNA!

He n3non3ssarite BbB BNIGXHN MOMELYEHNS.

He BKto4BakiTe NpoAyKTa B €/1EKTPUYECKOTO 3axpaHBaHe, I0KaTo e B orakoBKaTa

JlamnuTe He Morart Aa ce CMEeHST

ToBa OCBETUTENIHO TS/10 CbAbPXKA BrpadeHn CBETOAMOAHMN aMnu.

Jlamnute B OCBETUTEIHOTO TS0 HE MOraT A4a 6bAaT CMEHSIHM.

lpousseneHo B Kutaii

lpousseneHo 3a JYSK a/s, Soedalsparken 18, DK-8220 Brabrand, +45 8939 7500.

Anctpubytop: KOCK BYJ1 EOO/, yn. Heako Kabnewkos N° 2, 4006 lMnosaus, bvnrapus, 02/4744546

ZHMANTIKEZ MN\HPO®OPIEZ!

Na un xpnoiponoieitar ge uypous Xwpoug.

Mnv OUVOEETE TO NPoidV aTo peUla evw PBpioKovTal aTn CUCKEUAoia

O1 Aauntnpeg dev unopouv va avrikaraorabouv

TO QWTIOTIKO QUTO MEPIEXEI EVOWUATWHEVOUG AaunTnpes LED.

O1 Aauntnpeg autoU Tou QwTIOTIKOU OgVv gival duvaTtov va aAAaxBouv.
Karaokeudlerar otnv Kiva

Mpoiov Tn¢ JYSK a/s, Soedalsparken 18, DK-8220 Brabrand, +45 8939 7500

INFORMACA-O IMPORTANTE!

Néo utilizar em ambientes himidos.

Né&o ligue o produto a fonte de alimentacdo enquanto estiver na embalagem
A(s) ldmpada(s) ndo é/séo substituivel(eis)

Este candeeiro contém ldmpadas LED integradas.

N&o é possivel substituir as I&mpadas do candeeiro.

Fabricado na China

Fabricado para JYSK a/s, Soedalsparken 18, DK-8220 Brabrand, +45 8939 7500
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BAXXHASI UH®OPMALNA!

He ncrnosb30BaTe BO B/IAXHbIX rnomeLyeHunsx.

He Bkntoy4aliTe B CeTb TOBap, He U3BJIEYEHHbIN U3 YaKoBKU

CBeTUIbHUK (-1) He MOANEXUT 3aMeHe

DTOT CBETU/IbHUK CO4EepPXXNT BCTPOEHHbIE CBETOANOAHbIE J1IaMIbl.

Jlamribl B 3TOM CBETU/IbHUKE HE MOA/IEXAT 3aMeHe.

CaenaHo B Kutae

lpounsseneHo ansi JYSK a/s, Soedalsparken 18, DK-8220 Brabrand, +45 8939 7500

ONEMLI BILGILER!

Islak bir odada kullanmayin.

Uriin paketindeyken elektrige baglamayin

Lamba(lar) dedistirilebilir degildir

Bu aydinlatma araci, dahili LED lambalar igerir.

Aydinlatma aracinin igindeki lambalar degistirilemez.

Cin’de uretilmistir

JYSK a/s, Soedalsparken 18, DK-8220 Brabrand igin Uretilmistir, +45 8939 7500

EFEEL/

T BTGB A (2.
FAREEKITIFZH, T35 8 s
TBEHAT

SEATAME LED 4T,
TBEXTAT R AIAIAT AT B,
[

HIVSK A/SEIiE, itk | Soedalsparken 18, DK-8220 Brabrand iz @ +45 8939 7500

ldold wleglno

byl Gyl (8 pasiug ¥

bguell (9 0929 el GilygSIl jouaalb piiall Juogiy pdi ¥
ool db8 yue pnliaall/pluaell

dowade LED zylas de sy pluaall i

Zlaall lie (8 jneill dbls e xylaoll

owall (8 2o

.JYSK a/s. Soedalsparken 18. DK-8220 Brabrand. +45 8939 750 ZJL@J e
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Batteries included.

Only recharge batteries under adult supervision.
Remove exhausted batteries from the product.
Do not short-circuit supply terminals.

Do not throw batteries on open fire.

The batteries are not replaceable.

Batterier medfplger

Genopladelige batterier m& kun oplades under voksent tilsyn.
Opbrugte batterier skal fjernes fra produktet.
Forsyningsklemmer m& ikke kortsluttes.

Batterierne mé& ikke kastes pé& ild.

Batterierne kan ikke udskiftes.

Batterien im Lieferumfang enthalten.

Aufladen nur unter Aufsicht eines Erwachsenen.
Entfernen Sie leere Batterien aus dem Produkt.
SchlieBen Sie die Kontakte nicht kurz.

Batterien nicht ins offene Feuer werfen.

Die Akkus kénnen nicht ausgetauscht werden.

Batterier medfglger.

Batteriene m& bare lades under tilsyn av voksne.
Fjern brukte batterier fra produktet.

Unngd & kortslutte batteriklemmene.

Kast ikke batterier pd 8pen ild.

Batteriene kan ikke skiftes.

Batterier medfoljer.

Ladda endast batterierna under verinseende av en vuxen person.
Ta ut férbrukade batterier fr8n produkten.

Kortslut inte spdnningspolerna.

Kasta inte batterierna i 6ppen eld.

Batterierna &r inte utbytbara.

Paristot ovat mukana.

Ladattavia paristoja saa ladata vain aikuisen valvonnassa.
Poista tyhjét paristot.

Al& paasté liittimid oikosulkuun.

Alé heité paristoja tuleen.

Akkuja ei voi vaihtaa.

Baterie w zestawie.

Akumulatorki mogg by¢ tadowane jedynie pod nadzorem oséb dorostych.
Wyczerpane baterie nalezy usungc z urzadzenia.

Nie wolno stykac biegundéw zasilajgcych.

Nie wrzucaé baterii do ognia.

Akumulatorki sq niewymienne.

Baterie jsou soucasti baleni.

Baterie Ize nabijet pouze pod dozorem dospélé osoby.
Vybité baterie z vyrobku vyjmeéte.

Nezkratujte napajeci svorky.

Baterie nevhazujte do otevieného ohné.

Baterie nejsou vymeénitelné.

A csomag tartalmazza az elemeket.

Az akkumulatorok csak felnétt személy felligyelete mellett télthetSk.
A lemerilt elemeket vegye ki a termékbdl.

Ne zérja révidre a tapérintkezbket.

Ne tegye ki az elemeket nyilt lang hatasanak.

Az akkumulatorok nem cserélhetdk.
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Batterijen inbegrepen

Oplaadbare batterijen mogen alleen onder toezicht van een volwassene worden opgeladen.
Verwijder lege batterijen uit het product.

Zorg dat de voedingscontacten geen kortsluiting veroorzaken.

Gooi batterijen niet in het vuur.

De batterijen zijn niet vervangbaar.

Batérie st stcastou balenia.

Batérie je mozné nabijat len pod dozorom dospelej osoby.
Vybité batérie z vyrobku vyberte.

Privodné svorky neskratujte.

Batérie nehadzte do otvoreného ohria.

Batérie nie st vymenitelné.

Piles incluses.

Ne rechargez les piles rechargeables qu’en présence d’un adulte.
Retirez les piles déchargées du produit.

Ne court-circuitez pas les bornes d’alimentation.

Ne jetez pas les piles au feu.

Les piles ne sont pas remplagables.

Baterije priloZene.

Baterije se polnijo samo pod nadzorom odraslih.

Odstranite izrabljene baterije iz izdelka.

Pazite, da na odvzemnem mestu ne pride do kratkega stika.
Ne mecite baterij v odprt ogenj.

Baterij ni mogoce zamenjati.

Baterije priloZene.

Baterije se smiju puniti samo pod nadzorom odraslih.
Izvadite prazne baterije iz proizvoda.

Nemojte kratko spajati kontakte.

Nemojte bacati baterije u vatru.

Baterije se ne mogu zamijeniti.

Batterie incluse.

Ricaricare le batterie solo sotto la supervisione di un adulto.
Rimuovere le batterie scariche dal prodotto.

I terminali di alimentazione non devono essere cortocircuitati.
Non gettare le batterie nel fuoco.

Le batterie non sono sostituibili.

Pilas incluidas.

Las pilas solo pueden recargarse bajo la supervisién de un adulto.
Extraiga las pilas gastadas del producto.

No cortocircuite los terminales de alimentacion.

No tire las pilas al fuego.

Las pilas no se pueden sustituir.

Baterije priloZene.

Punjenje baterija obavljajte samo pod nadzorom odrasle osobe.
IstroSene baterije izvadite iz proizvoda.

Ne pravite kratki spoj izmedu priklju¢aka za napajanje.

Ne bacajte baterije u otvoreni plamen.

Baterije se ne mogu zamijeniti.

Batteries included.

Puniti baterije samo pod nadzorom odraslih.
Izvadite istrosene baterije iz proizvoda.
Nemojte kratko spajati kontakte baterije.
Nemojte bacati baterije u vatru.

Baterije se ne mogu zameniti.

bataperikun BXoAsATb O KOMIIEKTY.

AKyMynaTopHi 6atapei cnia 3apsaxatu TifIbKu B MPUCYTHOCTI JOPOC/IUX.
BuiimaiiTe 3 BUpoby BUKopucTaHi batapei.

He 3amuka#iTe Knemu XuBieHHs HaKOTOPOTKO.

He Bukugavite 6atapei' y BOroHb.

barapei He nignaratoTe 3amiHi.

Bateriile sunt incluse.

Reincdrcati bateriile doar sub supravegherea unui adult.
Scoate-ti bateriile consumate din aparat.

Nu scurt-circuitati terminalele de incércare.

Nu aruncati bateriile in foc deschis.

Bateriile nu pot fi inlocuite.
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barepuunte ca BKIOYEHU.

lpe3apexaaHe Ha 6aTepunTe 4a cTaBa camo oA HaA30pa Ha Bb3PacTeH.
U3Baxaarite ustowjeHnTe 6atepumn Ot rMNPoAyKTa.

He roctaBsaTe Ha KbCO CbeAUHEHMNE 3axpaHBalLnTe U3BOAMN.

He u3snaraiite 6aTepunte Ha OTKPUT OIbH.

EaTemere He riognexxar Ha CMsHa.

O1 unarapieg nepiAauBavovrar.

@OPTICETE €K VEOU TIG PNATApPIEG LOVO unod TNV eniBAewn evnAikwv.
AQaIpETTE TIG UNATApPIeG Mou exouv adeldoel anod 1o NPoiov.

Mnv BpaxUKUKAWVETE TOUG AKPOJEKTEG TPOPOSOTIKOU.

Mnv piXVETE UNarapieg o€ 0TIEG PWTIAG.

O1 unarapieg dev avrikabioravrar.

Pilhas incluidas.

Recarregue as pilhas apenas sob a supervisdo de um adulto.
Retire as pilhas gastas do produto.

Né&o realize curto-circuitos nos terminais de alimentagéo.
Né&o atire pilhas para chamas abertas.

As pilhas ndo s&o substituiveis.

batapetiku B KOMI/IEKTE.

3apsiaka akkyMyasiTopoB AOJIKHAE OCYLECTB/ISITLCS TOJIbKO M04 HabntoAeHNEM B3POCTIbIX.
BbiHumMariTe us usgenus ceslune bataperiku.

He 3ambikaiiTe KneMMbl MUTaHNs HAKOTOPOTKO.

He 6pocatiTe 6atapen B OTKPbITbiii OrOHb.

bataperikun He roanexar 3aMmeHe.

Piller driinle birlikte verilir.

Sarjl piller yalnizca yetiskinlerin gézetiminde sarj edilmelidir.
Biten pilleri triinden cikartin.

Pil temas noktalarina kisa devre yaptirmayin.

Pilleri atese atmayin.

Piller degistirilemez.

BEE,

REGEHFASEE T A LB ETE.
FER BB ERYRE M= ER .
TELLBRinFA2EE.

T B EHRNAN S,

Bt T AT E R,

Dgasine @llhayl AR

s LS Glyb] s byl gob ac
el o dSlgrunall gl dljh o3

iolo S JbyeSl slasdl SLbT Juogiy pss 3
Sl G olliadl e ¥
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The crossed-out wheeled bin indicates that marked items must be disposed of separately from household waste.
By handing over marked items for recycling, according to local regulations, you help reduce potential harmful impact on the environment and on human health.
For more information, please contact your JYSK store.

Den overstregede skraldespand med hjul angiver, at de meerkerede genstande skal bortskaffes separat fra husholdningsaffald.
Ved at aflevere de maerkerede dele til genbrug i henhold til lokale bestemmelser hjeelper du med at reducere potentiel skadelig indvirkning p& miljoet og
menneskers sundhed. F8 flere oplysninger i din JYSK butik.

Die durchgestrichene Miilltonne auf Rddern weist darauf hin, dass gekennzeichnete Gegensténde getrennt vom Hausmiill entsorgt werden mdssen.
Indem ihr entsprechend gekennzeichnete Artikel geméB den ortlichen Vorschriften zum Recycling abgebt, tragt ihr dazu bei, potenzielle schédliche
Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit zu reduzieren. Weitere Informationen erhaltet ihr bei eurer JYSK-Filiale.

Soppelkassen med kryss over indikerer at merkede gjenstander m8 kastes separat fra husholdningsavfall.
Ved § levere merkede artikler til gjenvinning, i henhold til lokale bestemmelser, bidrar du til 8 redusere potensiell skadelig innvirkning p& miljeet og
menneskers helse. Vennligst kontakt JYSK-butikken hvis du gnsker mer informasjon.

Den éverkryssade soptunnan anger att mérkta férem8/ m8ste kasseras separat frén hushéllsavfall.
Genom att ldmna in méarkta férem8l fér 8tervinning, i enlighet med lokala bestdmmelser, bidrar du till att minska potentiell skadlig inverkan p8 miljén och
p8 ménniskors hélsa. Om du vill ha mer information &r du vdlkommen att kontakta din JYSK-butik.

Yliviivattu pyérilld varustettu roskakori osoittaa, ettd merkityt tuotteet on hévitettdvéa erilldédn kotitalousjétteesta.
Toimittamalla kierrdtykseen merkityt tuotteet paikallisten méarédysten mukaisesti autat vdhentdméaan mahdollisia haitallisia vaikutuksia ympéaristéon ja
ihmisten terveyteen. Lisdtietoja on saatavilla JYSK-myymélésta.

Przekreslony kosz na kétkach oznacza, ze dany przedmiot nalezy wyrzuci¢ oddzielnie od odpadéw domowych.
Przekazujac oznaczone przedmioty do recyklingu zgodnie z lokalnymi przepisami, pomagasz ograniczy¢ ich szkodliwy wptyw na srodowisko i zdrowie ludzi.
Aby uzyskal wiecej informacji, prosimy o kontakt ze sklepem JYSK.

Symbol preskrtnuté popelnice na koleckach znamena, Ze oznacené predméty musi byt likvidovany oddélené od domovniho odpadu.
Pfedanim oznacenych pfedméti k recyklaci v souladu s mistnimi pfedpisy pomiZete sniZit potencidini skodlivy dopad na Zivotni prostiedi a lidské zdravi.
Pro vice informaci prosim kontaktujte svou prodejnu JYSK.

Az athuzott kerekes szemétgyd(jté tartaly azt jelzi, hogy a megjelolt tételeket a haztartasi hulladéktdl elkilénitve kell drtalmatlanitani.
Azzal, hogy a megjelélt tételeket a helyi elbirdsoknak megfeleléen atadja ujrahasznositasra, hozzajarul a kérnyezetre és az emberi egészségre gyakorolt
lehetséges karos hatasok csokkentéséhez. Tovabbi informaciokért vegye fel a kapcsolatot egy JYSK aruhdzzal.

De doorgekruiste afvalcontainer geeft aan dat gemarkeerde items gescheiden van het huishoudelijk afval moeten worden afgevoerd.
Door gemarkeerde items te overhandigen voor recycling, volgens de lokale regelgeving, helpt u de mogelijke schadelijke impact op het milieu en de
menselijke gezondheid te verminderen. Neem voor meer informatie contact op met uw JYSK-winkel.

Preskrtnutd smetnd nddoba na kolieskach znamend, Ze sa musi oznaéeny tovar zlikvidovat samostatne od komunalneho odpadu.
Odovzdanim oznadeného tovaru na recykldciu v silade s miestnymi predpismi pomahate zniZovat potencidlny skodlivy vplyv na Zivotné prostredie a zdravie ludi.
Dalsie informécie vém poskytne personal predajne JYSK.

Le symbole de la poubelle sur roues barrée d’une croix indique que les articles marqués doivent étre éliminés séparément des déchets ménagers.
En mettant les articles marqués au recyclage, conformément aux réglementations locales, vous contribuez a réduire I'impact potentiellement nocif sur
I’environnement et sur la santé humaine. Pour plus d'informations, veuillez contacter votre magasin JYSK.

Precrtan smetnjak oznacuje, da je treba oznacene predmete odstraniti lo¢eno od gospodinjskih odpadkov.
S predajo oznalenih predmetov za recikliranje v skladu z lokalnimi predpisi pomagate zmanjsati morebitne skodljive vplive na okolje in zdravje ljudi.
Za vec informacij se obrnite na trgovino JYSK.

Prekrizena kanta za otpad s kotacima ukazuje na to da se oznaceni predmeti moraju odlagati odvojeno od kuénog otpada.
Predajom oznacenih predmeta za recikliranje u skladu s lokalnim propisima pomaZete u smanjenju potencijalnog stetnog utjecaja na okolis i zdravlje ljudi.
Za vise informacija kontaktirajte JYSKovu trgovinu.

1l bidone della spazzatura barrato indica che gli articoli contrassegnati devono essere smaltiti separatamente dai rifiuti domestici.
Consegnando gli articoli contrassegnati per il riciclaggio in conformita alle normative locali contribuisci a ridurre il potenziale impatto dannoso sull'ambiente
e sulla salute umana. Per ulteriori informazioni, contatta il tuo negozio JYSK.

El contenedor de basura tachado con un aspa indica que los articulos marcados deben eliminarse por separado de la basura doméstica.
Al entregar los articulos marcados para su reciclaje, de acuerdo con la legislacion local, se ayuda a reducir el posible impacto perjudicial en el medioambiente
y en la salud humana. Para obtener mas informacién, péngase en contacto con su tienda JYSK.

Simbol prekrizene kante ukazuje na to da se oznaceni predmeti moraju odloZiti u otpad odvojeno od kuénog otpada.
Ako oznacene predmete odnesete na reciklazu u skladu sa lokalnim propisima, pomazZete u smanjenju potencijalnog Stetnog utjicaja na Zivotnu sredinu i
zdravlje ljudi. Za vise informacija kontaktirajte JYSK prodavnicu.

Simbol precrtane kante za otpatke ukazuje na to da oznacene stavke moraju da se odloZe u otpad odvojeno od otpada iz domacinstva.

Predavanjem oznacenih stavki za recikliranje u skladu sa lokalnim propisima pomaZete da se umanyji potencijalni Skodljiv uticaj po zivotnu sredinu i zdravlje ljudi.
Za vise informacija, obratite se najbliZzoj JYSK prodavnici.
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CMITTEBUIT 6aK Ha Kosecax BKalye Ha Te, L0 BiAMIYeHi npeamMeTv Cig yTuaisyBaT oKpemo Bia nobyToBuX BiAXOAiB.
lNepegatoyn nosHayeHi npeameTy Ha nepepobKy 3rifHO 3 MiCLUEBUMU HOPMaMM, BU 3MEHLLYETE MOTEHUIHWI LKIAINBUIA BIJINB HA HABKOJIMLLHE CepefoBULLe
Ta 340poB's nogei. [na oTpuMaHHs A0AaTKoBOI iHpopmMauii 3sepTalitecss 4o Bawworo marasnHy JYSK.

Cosul cu roti marcat cu o cruce indica faptul ca articolele marcate trebuie eliminate separat de deseurile menajere.
Prin predarea articolelor marcate pentru reciclare, in conformitate cu reglementérile locale, contribuiti la reducerea impactului potential ddunétor asupra
mediului si a sdnatatii oamenilor. Pentru mai multe informatii, contactati magazinul JYSK.

CUMBO/TLT CbC 3a4epTaHa C KPbCT Koga 3a 60K/IyK Ha KoJlenla yKka3Ba, Y& MapKupaHuTe apTUKy/iu TpsibBa Aa ce M3XBbPJISIT OTAEHO OT 6UTOBUTE OTraabuUM.
Kato npegaBate MapkupaHu apTUKyn 3@ peUnKaMpaHe B CbOTBETCTBUE C MECTHUTE pa3rnopesbu, Bue noMararte 3a HaMaasiBaHe Ha MoTeHUMaaHoTo BPEAHO
Bb3/€/ICTBMUE BbPXY OKOJIHAaTa CPEAAa M YOBELIKOTO 34pase. 3a rnoBeye MHpopMaums ce CBbpXeTe ¢ 6/1M3Kus 40 Bac marasmH Ha JYSK.

O diaypappevog TpoxopOopog kKadoG unodeikvUEl OTI Ta ENICNLACTUEVA MNPOIOVTA MPEMNEI va anoppintTovral EExwpIoTd and Ta oIKiakd anoppiuuara.
Mapadidovrag Ta enionuaciEva npoiovTa yia avakukAwaon, oUP@@Va Ue ToUg TOMKOUG Kavoviouous, oulBAAAeTe atn peiwon Twv mbavwy eniBAaBwv
EMNNTWOEWV yia To nepifdAdov kai Tnv avBpwmivn uyeia. a nepiocooTEPEG NANPOPOPIES, EMNIKOIVWVNOTE LIE TO TOMIKO 0a¢ KardoTnua JYSK.

O contentor de lixo barrado com uma cruz indica que os artigos assinalados devem ser eliminados separadamente dos residuos domésticos.
Ao entregar os artigos assinalados para reciclagem de acordo com os regulamentos locais, esté a ajudar a reduzir o potencial impacto nocivo para o
ambiente e para a saiide humana. Para mais informagdo, contacte a sua loja JYSK.

lepeyepKHyTbIfi MyCOPHbIN KOHTEHHEP Ha KO/lecax yKasdblBaeT Ha HEOOXOAMMOCTb yYTUN3aLUMU OTAEIbHO OT BbITOBLIX OTXOA0B.
lMepeaasasi noMedYeHHble U3[enns Ha nepepaboTKy B COOTBETCTBUM C MECTHLIMU NPaBuIamMm, Bbl IOMOraeTe CHU3UThL MOTEHUMAaIbHOE BPEAHOoe BO3AeNCTBUE Ha
OKpYIKaloLyo cpeay v 340poBbe YesoBeKa. [isi monyyeHms nogpobHou nHpopMaymm CBSXKUTECL C Balumm MarasmHom JYSK.

Uzerinde carpi isareti bulunan tekerlekli ¢ép kutusu, isaretli égelerin evsel atiklardan ayri olarak imha edilmesi gerektigini gésterir.
Isaretli 6Geleri yerel diizenlemelere gére geri déniisiim igin teslim ederek, cevre ve insan saghdi (izerindeki olasi zararli etkilerin azaltiimasina yardimci olursunuz.
Daha fazla bilgi igin litfen JYSK magdazanizla gorisin.

FIRAGHFELL G b2 = B 10 Wit A5 AL 05 o A TR B
PR I T BRI KT 10 Yt B AT TN s L T IR XT IR BGHT A RAEHT,  TH N LR T Z 156, 155 TYSK | I

] ool duobaii)] p3lgl B35 pgail] Boled syunnll yoliall pubus JM5 crog ddjiall obladl e Jadio JSuin 8jaall polisll o palsall e af J] dghiell oMasll o3 ollagall dlo wis AR

wliihio (3 Gomall IYSK yoio zo Juolsill Gorp i loglaall o wiyed oluidl douo dleg dil e Jaisall jLall sl Julis e aclus
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Declaration of Conformity :

JYSK.com
1. JYSK product number(s): 3670124/80468001
John Chang
2. Name and address of the manufacturer: Ningbo Cangyou Electric Appliance Co., Ltd

79, Fuxi Village, Xidian, Ninghai, Ningbo, Zhejiang
Province, China

3. Name and address of the authorized gghgchiﬂng sidian. Ninahai. Ninabo. Zheii
; ; ; . , Fuxi Village, Xidian, Ninghai, Ningbo, Zhejiang
representative (if applicable): Province, China
4. Name and address of person authorized to John Chang
compile technical file: 79, Fuxi Village, Xidian, Ninghai, Ningbo, Zhejiang

Province, China

5. This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.

6. Object of the declaration (product description =~ ORUP LEDMirror, ®55cm x 4cm
and color image): 3670124/80468001

7. The object of the declaration described above ) ) )
is in conformity with the relevant Union Thghﬁéog?gciﬁ/gg%iigg%u
harmonization legislation: ROHS Directive 2011/65/EU

Battery Regulation (EU) 2023/1542
This battery contains no Lead (Pb), Mercury (Hg), or Cadmium (Cd)

8. References to the relevant harmonized EN IEC 55015: 2019/A11: 2020
standards used or EN IEC 61000-3-2: 2019/A1: 2021
references to the other technical EN IEC 61000-3-: 2013/A2: 2021/AC: 2022-01
specifications in relation to which conformity EN 62471: 2008
is declared:
Test Report Reference:
CCTI-2023010303E EMC
CCTI-2023010305-2S EN62471

GNBZ23050514-01EN RoHS

SZXEC23003173101(SZP23-032628)-Final
SFT22061733907-02E RoHS Report
CN22QTEM 001 TR CB-IEC62133 Test Reports

9. Notified body (if applicable):

10. Additional information:

_ _ 10:01:01 +08'00'
Ningbo, China ,30/07-2024  john Chang., Manager

Place, Date Signatory Signature
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Translations

Danish German Norwegian Swedish Finnish

1. |JYSK varenummer/- |JYSK- JYSK-varenummer/- |JYSK varunummer: |JYSKin
numre: Artikelnummer(n): [numre: tuotenumero(t):

2. |Navn og adresse pa [Name und Anschrift |Produsentens navn [Tillverkarens namn |Valmistajan nimi ja
producent: des Herstellers: 0og adresse: och adress: osoite:

3. |Navn og adresse pa [Name und Anschrift |Navn og adresse til [Behdrig Valtuutetun
den bemyndigede des autorisert representants namn |edustajan nimi ja
repraesentant (hvis |Bevollmachtigten representant (hvis |och adress (om osoite (tarvittaessa):
relevant): (falls zutreffend): aktuelt): tillampligt):

4. |Fabrikant og (hvis Hersteller und Produsent og (hvis |[Tillverkare och (om |Valmistaja ja
maskindirektivet (sofern relevant maskindirektivet ar [(mikali
finder anvendelse) |Maschinenrichtlinie |maskindirektiv) tillampligt) konedirektiivi on
Bemyndiget person [anwendbar) Autorisert person Befullmaktigad sovellettavissa)
til udarbejdelse af Bevollmachtigte for utarbeiding av person for valtuutettu henkilg,
den tekniske Person zur den tekniske sammanstallning av |jonka tehtdavana on
dokumentation: Zusammenstellung |dokumentasjonen: |den tekniska koota tekniset

der technischen tillverkningsdokume |asiakirjat:
Unterlagen: ntationen.

5. |Denne Diese Denne Denna férsékran om [(Tama
overensstemmelsese [Konformitatserklaru [samsvarserklaeringe |[6verensstdmmelse [vaatimustenmukaisu
rklzering udstedes ng wird unter n er utstedt under ar utfardad usvakuutus on
udelukkende pa alleiniger produsentens uteslutande pa annettu valmistajan
producentens Verantwortung des |eneansvar. tillverkarens eget yksinomaisella
ansvar. Herstellers ansvar. vastuulla:

ausgestellt.

6. |Erklaeringens emne: |Gegenstand der Gjenstand for Féremal for Vakuutuksen kohde:

Erkldrung: erkleeringen: forsakran:

7. |Formalet med den Der oben Gjenstanden for Féremalet for Ylla kuvatun
ovenfor beskrevne |beschriebene erkleeringen som forsakran som vakuutuksen kohde
erklaering er i Gegenstand der beskrevet ovenfor beskrivs ovan vastaa Euroopan
overensstemmelse |Erkldrung entspricht |er i samsvar med Overensstdmmer unionin
med den relevante |den einschlagigen relevant med relevant yhdenmukaistamislai
EU- Harmonisierungsrec |harmoniseringslovgi [unionslagstiftning nsaadantoa:
harmoniseringslovgi [htsvorschriften der |vning i EU: om harmonisering:
vning: Union:

8. |Henvisninger til de [Verweise auf die Referanser til Hanvisningar till Viittaukset
relevante einschlagigen relevante relevanta sovellettaviin
harmoniserede angewandten harmoniserte harmoniserade harmonisoituihin
standarder, der harmonisierten standarder som standarder som standardeihin tai
anvendes, eller Normen oder brukes eller anvands eller viittaukset muihin
henvisninger til Verweise auf andere |referanser til andre [hanvisningar till teknisiin
andre tekniske technische tekniske andra tekniska spesifikaatioihin,
specifikationer, for |Spezifikationen, fliir [spesifikasjoner som |specifikationer i jotka liittyvat
hvilke der er die det er erkleert forhallande till vilka [vaatimustenmukaisu
erkleeret Konformitatserklaru |samsvar med: Overensstémmelse |uteen:
overensstemmelse: [ngen abgegeben deklareras:

werden:

9. [Bemyndiget organ Benannte Stelle Teknisk Underrattat organ IImoitettu laitos
(hvis relevant): (falls zutreffend): kontrollorgan (hvis [(om tillampligt): (tarvittaessa):

aktuelt):

10. |Yderligere Zusatzliche Ytterligere Mer information: Lisatietoja:
oplysninger: Informationen: informasjon:




Polish Czech Hungarian Dutch Slovak

1. |Numer(y) Cislo vyrobku JYSK: |JYSK JYSK- Cisla vyrobkov JYSK:
produktow JYSK: termékszam(ok): artikelnummer(s):

2. [Nazwa i adres Jméno a adresa A gyartd neve és Naam en adres van |Meno a adresa
producenta: vyrobce: cime: de fabrikant: vyrobcu:

3. |Nazwa i adres Jméno a adresa A meghatalmazott Naam en adres van |Meno a adresa
upowaznionego autorizovaného képvisel6 neve és de geautoriseerde splnomocneného
przedstawiciela zastupce (v cime (adott vertegenwoordiger |zastupcu (ak je to
(jesli dotyczy): prislusnych esetben): (indien van relevantné):

pfipadech): toepassing):

4. |Producenti (oile vyrobce a (pokud Gyarto és Fabrikant en (voor |Vyrobca a (ak sa
zastosowanie ma Ize aplikovat (amennyiben a zover aplikuje smernica o
dyrektywa smeérnici o strojnich [gépekre vonatkozdé |machinerichtlijn van |strojoch) Osoba
maszynowa) zafizenich) osoba iranyelv toepassing) opravnena za
petnomocnik zplnomocnéna k alkalmazhatd) A Gevolmachtigde zostavenie
uprawniony do sestavovani mUiszaki persoon voor de technickych
skompletowania technické dokumentacio samenstelling van podkladov:
dokumentacji dokumentace: Osszeadllitdsahoz de
technicznej: technische

documentatie

5. [Niniejsza deklaracja |[Toto prohlaseni o Ezt a megfelel6ségi |Deze Toto vyhlasenie o
zgodnosci zostata shodé je vydavano [|nyilatkozatot a conformiteitsverklari [zhode sa vydava
wydana na na vlastni gyarto kizarélagos |ng wordt afgegeven |vylucne v
wylaczng odpovédnost feleléssége mellett |onder volledige zodpovednosti
odpowiedzialnos¢ vyrobce. adjak ki. verantwoordelijkheid |vyrobcu.
producenta: van de fabrikant:

6. [Przedmiot Pfedmét prohlaseni: |A nyilatkozat targya: [Voorwerp van de Predmet vyhlasenia:
deklaracii: verklaring:

7. |Opisany powyzej VySe popsany A fent ismertetett Het voorwerp van Uvedeny predmet
przedmiot deklaracji [pfedmét prohlaseni |[nyilatkozat targya de hierboven vyhlasenia je v
jest zgodny z je ve shodé s megfelel a beschreven sulade s prislusnymi
odpowiednimi pfislusnymi vonatkozd unids verklaring is in harmonizacnymi
przepisami Unii harmonizacnimi harmonizaciés overeenstemming pravnymi predpismi
Europejskiej: pravnimi predpisy [jogszabalyoknak: met de relevante Unie:

Unie: harmonisatiewetgevi
ng van de Unie:

8. |Odniesienia do Odkazy na pfislusné |Az alkalmazott Verwijzingen naar Odkazy na prislusné
odpowiednich pouzité harmonizalt de relevante pouzité
zastosowanych harmonizované szabvanyokra valé [geharmoniseerde harmonizované
norm normy nebo odkazy [hivatkozas vagy az [normen die zijn normy alebo odkazy
ujednoliconych lub [na jiné technické azokra az egyéb gebruikt of na iné technické
odniesien do innych [specifikace ve m{(iszaki leirdsokra |verwijzingen naar Specifikacie, vo
specyfikacji vztahu k prohlaseni |vald hivatkozas, de andere vztahu ku ktorym
technicznych, w o shodé: amelyekkel technische sa vyhlasuje zhoda:
odniesieniu do kapcsolatban specificaties ten
ktérych megfelelségi aanzien waarvan de
deklarowana jest nyilatkozatot tettek: |conformiteit is
zgodnosc: verklaard:

9. |Jednostka Oznameny subjekt [Bejelentett szerv Aangemelde Notifikovany organ
notyfikowana (jesli [(v pFislusnych (adott esetben): instantie (indien (ak je to
dotyczy): pripadech): van toepassing): relevantné):

10. |Informacje Dodatecné Tovabbi informacidk: |Bijkomende Dodatocné
dodatkowe: informace: informatie: informacie:




French Slovenian Croatian Italian Spanish

1. |Numéro(s) de Stevilka/stevilke Broj(evi) JYSKovih |Codice/i prodotto Ndmero(s) de
produit JYSK : izdelkov JYSK: proizvoda: JYSK: producto(s) JYSK:

2. |Nom et adresse du |Ime in naslov Naziv i adresa Nome e indirizzo del [Nombre y direccion
fabricant®: proizvajalca: proizvodaca: produttore: del fabricante:

3. |[Nom et adresse du |Ime in naslov Naziv i adresa Nome e indirizzo del [Nombre y direccion
mandataire (le cas |[pooblas¢enega ovlastenog rappresentante del representante
échéant)°: zastopnika (Ce je predstavnika (ako |autorizzato (se autorizado (si

ustrezno): je primjenjivo): applicabile): procede):

4. |Fabricant et (si la Proizvajalec in (v Proizvodac i (ako je |Produttore e Fabricante y (en la
directive Machines |kolikor je moguce primijeniti  [(Direttiva Macchine, |medida que se
est applicable) relevantna Direktiva [Direktivu o se applicabile) La aplique la Directiva
Personne mandatée |o strojih) strojevima) persona autorizzata [de Maquinas)
pour I'établissement [Pooblas¢ena oseba |Ovlastena osoba za [a compilare la Personas
du dossier de za pripravo tehni¢ne |sastavljanje documentazione autorizadas para la
construction dokumentacije: tehnicke tecnica: compilacion de la
: dokumentacije: documentacién

técnica

5. |La présente Za izdajo te izjave o |Izdavanje ove La presente La presente
déclaration de skladnosti je izjave o sukladnosti |dichiarazione di declaracién de
conformité est izklju¢no odgovoren |[iskljuciva je conformita & conformidad se
établie sous la seule |proizvajalec: odgovornost rilasciata sotto la expide bajo la
responsabilité du proizvodaca. sola responsabilita |exclusiva
fabricant. del produttore: responsabilidad del

fabricante.

6. |Objet de la Predmet izjave: Predmet izjave: Oggetto della Objeto de la
déclaration: dichiarazione: declaracién:

7. |L'objet de la Zgoraj opisani Predmet prethodno [L'oggetto della El objeto de la
déclaration décrit ci- [predmet izjave je v |opisane izjave u dichiarazione di cui |declaracion descrita
dessus est conforme |skladu z ustrezno sukladnosti je s sopra & conforme anteriormente es
a la législation zakonodajo Unije o |odgovarajuéim alle norme conforme con la
d’harmonisation de |harmonizaciji: zakonodavstvom pertinenti di legislacion de
I'Union applicable®: Europske unije o armonizzazione armonizacién

uskladivanju: dell'Unione: pertinente de la
Union Europea:

8. [Références des Sklicevanje na Upucivanje na Riferimenti alle Referencias a las
normes ustrezne relevantne norme armonizzate [normas
harmonisées uporabljene uskladene norme pertinenti utilizzate [armonizadas
pertinentes harmonizirane koje se primjenjuju |o riferimenti ad pertinentes
appliquées ou standarde ali ili reference na altre specifiche utilizadas, o
références aux sklicevanje na druge tehnicke tecniche in referencias a las
autres spécifications [druge tehni¢ne specifikacije u vezi s |relazione alle quali |otras
techniques pour specifikacije, v zvezi |kojima se izjavljuje |é dichiarata la especificaciones
lesquelles la s katerimi je sukladnost: conformita: técnicas respecto a
conformité est deklarirana las cuales se
déclarée®: skladnost: declara la

conformidad:

9. [Organisme notifié Priglaseni organ (e |Prijavljeno tijelo Organismo Organismo
(le cas échéant)°: je ustrezno): (ako je primjenjivo): [notificato (se notificado (si

applicabile): procede):

10. [Informations Dodatne informacije: [Dodatne informacije:|Informazioni Informacion

complémentaires®:

aggiuntive:

adicional:




Bosnian Serbian (Latin letters|Ukrainian Romanian Bulgarian

1. |Broj(evi) JYSKovih |JYSK broj(evi) Homep(n) ToBapis Numar de produs Homep(a) Ha
proizvoda:: proizvoda: JYSK: JYSK: npoaykTa Ha JYSK:

2. |Naziv i adresa Naziv i adresa Ha3sBa Ta agpeca Denumirea si HanmeHoBaHue m
proizvodaca: proizvodaca: BUPOBHUKA: adresa aapec Ha

producatorului: NpoV3BOAUTENSA:

3. |Naziv i adresa Naziv i adresa IMm's Ta agpeca Denumirea si HanmeHoBaHMe u
ovlastenog ovlaséenog YMOBHOBAXEHOIO adresa aapec Ha
predstavnika (ako predstavnika (ako npeacTaBHMKA reprezentantului YbJIHOMOLLEHNS
je primjenjivo): je primenljivo): (aKwWo €): autorizat (daca este |npeacrasuten (ako

cazul): € MPUI0XKNMO):

4. |Ime i adresa Ime i adresa IM’a Ta agpeca Producator si (in MpounssoanTen u
ovlastene osobe za |ovlas¢ene osobe za |ocobw, masura in care se (ako e npunoxunma
sastavljanje sastavljanje YNOBHOBaXeHOoi aplica Directiva OnpekTtnBa 3a
tehnicke tehnicke CK/MlagaTth TexHiyHui |privind MalnHUTE)
dokumentacije. dokumentacije. dann echipamentele YNbAHOMOLEHO

tehnice) Persoana nvue 3a cbCTaBsiHe
autorizata pentru Ha TeXHUYEeCKOTO
intocmirea dosarului |nocue

tehnic:

5. |Izjava o Ova izjava o Lls neknapauis Prezenta declaratie |HacrtoswaTta
uskladenosti se uskladenosti izdaje |BignoBigHOCTI de conformitate AeKnapauns 3a
izdaje pod se uz iskljucivu BMAAHa BUMK/IIOYHO |este emisa pe CbOTBETCTBME €
iskljuc¢ivom odgovornost nia raspunderea u3gageHa Ha
odgovornoscu proizvodaca. BiZINOBiAaNbHICTb exclusiva a OTrOBOPHOCTTA Ha
proizvodaca. BUPOBHMKA. producatorului: npov3BoauUTENS.

6. |Predmet izjave: Predmet izjave: O6'ekT Obiectul declaratiei: [MpeameT Ha

AEeKNapYBaHHA: Jeknapaumara:

7. |Predmet gore Predmet izjave O6'exT Obiectul declaratiei |MpeamMeTsT Ha
navedene izjave je |opisan u AeKnapyBaHH4, prezentat mai sus AeKnapauusaTa,
uskladenost sa prethodnom tekstu |onucaHui Buule, este in conformitate |onucaH no-rope,
relevantnim uskladen je sa BiAMNoOBiAa€ YnHHOMY |cu legislatia oTroBaps Ha
zakonima Europske |odgovarajuéim 3aKOHOAABCTBY 3 armonizata CbOTBETHOTO
unije o uskladivanju:|propisom Evropske [rapmoHi3auii B relevanta a Uniunii: [3akoHoaaTencrso Ha

unije o €BponencbLKoMy Cobio3a 3a
harmonizaciji: COl03i: XapMoHu3auung:

8. [Upucivanja na Reference na MocunaHHA Ha Referinte la lNo3oBaBaHe Ha
relevantne odgovarajuce BiAMOBIAHI standardele NU3non3BaHuTe
uskladene primenjene rapMoOHi3aLirHi armonizate XapMOHU3UpaHu
standarde ili na harmonizovane cTaHaapTh abo relevante aplicate cTaHaapTv unm
druge tehnicke standarde ili MoCWNaHHSA Ha iHWi |sau la alte rno3oBaBaHe Ha
specifikacije koje se |reference na druge [TexHiuHi specificatii tehnice |apyrmn TexHn4yecku
odnose na tehnicke XapaKTEPUCTUKM, in legatura cu care |cneumdukauumm, no
izjavljenu specifikacije u vezi |3riaHoO 3 AKMMMK se declara OTHOLLUEHME Ha
uskladenost: sa kojima se daje OEKNapYETbCS conformitatea: KOWTO ce aeknapupa

izjava o BiANOBIAHICTb: CbOTBETCTBME:
uskladenosti:

9. [Prijavljeno tijelo Notifikovano telo OpraH, wo Organism notificat |HoTudpwnumnpan
(ako je primjenjivo): [(ako je primenljivo): [noBinomneHo (akwo |[(daca este cazul): opraH (ako e

3aCTOCOBYETbCH): NPUIOXNMO):

10. [Dodatne informacije:|Dodatne informacije: |[JoaaTkoBa Informatii JonbnHuTeNHa

iHopMauia: suplimentare: nHpopMauus:




Greek Portuguese Russian Turkish Chinese Arabic

1. |ApiBudg(oi) Namero(s) de Homepa msgenuii  |JYSK Urin YSK FmdRs : (ST of o) 8,

npoiovTwyv JYSK: |produto da JYSK: numarasi/numar
i E)VQl(- alar: / :JYSK o)

2. |Enwvupia kai Nome e morada |Ha3saHue u agpec |Ureticinin adi ve |#l:& 4 FrF0th it dS il sl
dieuBbuvon Tou do fabricante: nponssoauTens: adresi: : 0o
KGTGOKSUT]OTf]: i eilgicy davaoll

3. |Enwvupia kai Nome e morada |Wmsa v aapec Yetkili BINARNBIRH | izl Jiosll ]
disvBuvon Tou  |do ynonHoMoueHHoro [temsilcinin adi  [#tik (305&EF) (ams ol) ales
€€oual0doTnPEVO |representante npeacraButens ve adresi s UL IS
U avTinpoownou |autorizado (se (ecnn npumeHnmo): |(varsa):

(av unapxel): aplicavel):

4. |To 6voua kai Tn |Fabricante e Ums n agpec nuua, |[Imalatg ve BRI RAIAB R T deivael| &Syl
disvBuvon Tou  |(desde que a ynosiHomoyeHHoro [(makine AR ARNEE coall - asi]
npoownou nou |diretiva relativa |cocTtaBnaTb emniyeti Fihdk - ?
givai as maquinas TexHu4yeckuii daiin |yonetmeligi Gaibs dll> (9)
€€oual0d0TNEVO |seja aplicavel) gecerli (LlSldl wlgr>gs
va Pessoa oldugunda) daisidl slocy
katapTiosl Tov  |autorizada para Teknik i
OIKEIO TEXVIKO realizar a dokiiman "GPy
(PAakeAo compilagdo de hazirlama

documentos yetkisi bulunan
técnicos Kisi:

5. |H napoloa A presente HacToswas Bu uygunluk AEHFIABASE oMel oo piy
dnAwaon declaragdo de  |aexknapauus o beyani, sadece |EE&NATKM ° e Lo iyl
OUPNOpPwaONC  |conformidade é [cooTBeTCTBUM Ureticinin i
€kdideTal PE emitida sob a HOpMaM BblAaHa NoA |sorumlulugu Syl d oo
AnOKAEITTIKN exclusiva NCKIOYNTENBbHYO altinda asg deiaoll
€ublvn Tou responsabilidade |[OTBETCTBEHHOCTb yayinlanmistir.
kataokeuaoTr): | do fabricante. |MPOV3BOAWTENA.

6. |=ZTOXOG TNG Objeto da O6bekT Beyanin amaci: |FBARE: :oMegl gg090
dnAwaonc: declaracao: Jeknapaunn:

7. |O oToxocg TnC O objeto da O6beKT Yukarida LREHEERE Sgb90 (3l gi
dNAwong nou declaracao Jeknapauum, aciklanan X HIRR R IRDE s g0ll MY
neplypageTal descrita acima |onucaHHbIV Bbille, |beyanin amaci, |[FIZEXK : grosel 02 )
napandvw €ivar |estad em COOTBETCTBYET ilgili Birlik uyum Ol 2o oMel
oUPewvoc Ke TN |conformidade TpeboBaHMAM mevzuatina Sl Gauid|
OXETIKN com a relevante [npuMeHUMOro uygundur: dlall &5 Lgyedl
voloBeaia legislacdo de 3aKoHoAaTesNbCTBa
gvappoviong Tng |harmonizagao ECo
'‘Evwong: da Unido: rapMoHu3aumn:

8. |Mveia Twv Referéncias as |Ccblnku Ha Kullanilan ilgili  |XFTABERDEN | des el ooyl
OXETIKOV relevantes cootBeTcTBYlOWMe |uyumlastinimis [#MSIHE, NS o] olaoll
EVAPMOVIOUEVWV [normas rapMOHM3MPOBaHHbI [standartlara MERFME REE e
npoTUNwv nou |harmonizadas e ctaHgapTtbl unn  |yapilan atiflar BARAENSIA : dlall wls
xpnolgonoinénk |utilizadas ou CCbIIKM Ha apyrue [veya 9l dousiumall
av N yveia Twv  |referéncias a TexHnyeckme uygunlugun dssoryall ol )Lyl
Aoinwv outras crneundukaumm, B |beyan edildigi L . i
TEXVIKWV especificagdes OTHOLUEHUN diger teknik dudll olaolgell
npodiaypapwv |técnicas em KOTOpbIX 3asB/ieH0 |sartnamelere dbyiyall gy>3l
o€ OoX€on ME TIG |relacdo as quais [cooTBETCTBUE: yapilan atiflar: Gl dilaoll oMl
onoieg a conformidade ) o
dnAwveTtail n é declarada: raie Qe 3
QUULOPOWON:

9. |Koivonoinuévog |Organismo YBEeOMNEHHbI N Onaylanmis NEN (INERA o) Grouail| dius
opyaviopog (av |notificado (se opraH (ecnu kurulus (varsa): |) : o
unapxel): aplicavel): NPUMEHUMO): {oag

10. |ZupnAnpwuaTikeé [Informagdo JononHutenbHas Ek bilgiler: FEER : :dls] ©loglao
G nAnpogopiec: |adicional: nHdopmauns:




1250x25 mm

@550x30 mm

18/22




2

+ +/
@®

Lo
%@

@mw(;

w’i((ﬂ((@ o
I I
L

g \\

\ /7

O,

19/22







Ay

/) \

Y/

Ay

/N

O
Q
O]
N
™

21/22




@ :
1250x25 mm

= JYSK a/s

[ J
@ U ‘?’ ’23 Soedalsparken 18
S U C DK-8220 Brabrand
PAP +45 8939 7500
22/22 DK13590400




	JYSK 10402 - DoC MD -3670124 ORUP LED mirror_20240730.pdf
	DoC MD Final.pdf
	DOC MD Translations.pdf


	Product numbers: 
	Manufacturer: 
	Authorized representative: 
	Product description: 
	Article picture_af_image: 
	Union legislation: 
	Standards and technical specifications: 
	Notified body: 
	Additional information: 
	Place: 
	Signatory: 
	Date_af_date: 30/07-2024
	Technical file: 


